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Abstract: 
 

In the 21st century, educational methods have pushed learners towards interactive 

and cooperative learning, and looking at the research, it is clear that one of the 

most effective learning methods in this regard is cooperative or interactive 

learning. Cooperative learning is a method in which language learners, in small 

groups, learn course content with each other’s help and evaluate their current 

knowledge through exchanging opinions and dialogue. This critical issue can be 

raised: what are the methods of increasing learning motivation in language 

learners, and what solutions can be taken to pay special attention to psychological 

issues involved in learning and educational issues? Looking at the conducted 

studies, it is obvious that one of the most effective learning methods in this regard 

is cooperative or interactive learning. Cooperative learning is a method in which 

language learners learn the lesson content with the help of each other and evaluate 

their current knowledge through exchanging opinions and dialogue with each 

other. Harvey (1986) states that the main core of cooperative learning is providing 

suitable environments for interacting learning members with each other. 

Cooperative learning tries to make the learner understand that the teacher is not 

the only source of knowledge and information; Rather, he can be effective in 

learning and solving his educational problems. The basis of cooperative learning 

theory is a foundation of various theories of sociology, psychology, political 

science, economics, and other branches of social sciences. Therefore, Johnson & 

Johnson( 2009) introduce cooperative learning as a method that includes the 

richest theoretical, practical, and research basis. 

 

 

 

 



60 
  

Introduction 

According to some experts, many factors involved in learning a second/foreign 

language play their role due to the existence of a psychological-emotional factor, 

i.e. motivation. Therefore, it is necessary to be aware of the methods through which 

one can help to strengthen the motivation of language learners in language 

education. Several factors affect the motivation for progress. One of these factors is 

the teaching-learning category. Knowledge and awareness of language teachers 

regarding learning-teaching theories and teaching methods is of particular 

importance because, in addition to educational strategies and evaluation, the teacher 

must be aware of the methods that improve the progress of the important factor of 

motivation. So that he/she can improve the learning of language learners by using 

them. 
 

On the other hand, language teaching is considered a profession in the current 

century. To perform this profession, different methods are in competition with each 

other and research has been done to prove their efficiency in this competition. 
 

 

In the 21st century, educational methods have pushed language learners towards 

interactive and cooperative learning, and looking at the research, it is clear that one 

of the most effective learning methods in this regard is cooperative or interactive 

learning. Cooperative learning is a method in which language learners, by being in 

small groups, learn course content with each other's help and evaluate their current 

knowledge through exchanging opinions and dialogue with each other. 
 

Researchers state that the main core of cooperative learning is to provide suitable 

environments for the interaction of learning members with each other. In 

cooperative learning, efforts are made to make the learner understand that the 

teacher is not the only source of knowledge and information, but can also be 

effective in learning and solving educational problems. 
 

Now this important issue can be raised what are the methods of increasing 

learning motivation in language learners and what solutions can be taken to pay 

special attention to psychological issues involved in learning in addition to 

educational issues? 
 

 

In the current research, we are looking to investigate the effectiveness of the 

cooperative learning method on the variables of attitude to a second language 

community, self-confidence, interest in second language learning, and The Ideal L2 
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Self, which are among the variables of Dornyei’s (2005) self-motivation system 

model in the second language, among non-Iranian Persian learners. In this regard, 

the following question was formed: 

 

    - What effect does cooperative learning have on non-Iranian Persian learners’ 

motivational elements (Attitude to second language community, Self-Confidence, 

Interest in Second Language Learning, and The Ideal L2 Self)? 

 

 

Methodology 

The research design is a pre-test and post-test experiment with a control group and 

consists of the independent variable of collaborative learning and the variables 

considered from the self-motivational system of second language learning Dornyei 

(2005) as dependent variables. 

 

The statistical population was collected among the International College of 

Tehran University of Medical Sciences students. Forty-two middle-level Persian 

language learners were randomly divided into two experimental and control groups. 

In order to ensure the ability of Persian language learners to read educational texts, 

a test was held among language learners who had completed the intermediate level. 

In this research, four pre-test tools, researcher-made lessons, a post-test and a 

motivation questionnaire were used. 

 

A pre-test was held to measure the Persian language skills of the students to place 

them in two control and experimental groups and to start the research process. On 

the other hand, this pre-test helped the researchers to ensure the uniformity of the 

language learners. The designed test was a set of questions in two sections: closed 

text and reading comprehension. The number of language learners at this stage was 

46. After analyzing the results of this stage, 4 language learners who scored 25 out 

of 40 and did not achieve a passing grade were eliminated. In the end, 42 subjects 

were considered to carry out the research, and they were randomly divided into two 

groups of 21 people. 

 

Cooperative learning in the experimental group was carried out in four ways: 

learning the Persian language with each other, cooperation in teaching, and jigsaw 

practice and instructional training. 
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Persian language learners in this class were divided into seven groups of three 

people. Lessons begin with homework as a pre-reading activity. In this way, several 

questions were designed concerning the subject of the lesson, which the language 

learners should think about, consult with each other and answer orally. In fact, by 

bringing up the topic of the lesson and presenting the keywords, the teacher helps 

the language learners to activate whatever they have in their minds about the subject 

under discussion, so that they can use those materials during teaching and words 

and structures It introduces the language that may be new to language learners and 

helps language learners to find the meaning of each word and use their previous 

knowledge so that their mind is more ready to receive the content and learn the 

word. find new After the teacher's teaching, the assigned tasks in these groups were 

done in cooperation with each other, and the groups were asked to write down the 

work results in a sheet at the end of each task. After completing this method, they 

participated in individual tests to measure their learning. In the method of 

cooperation in teaching, each of the groups explained what they had learned in the 

role of a teacher to the other members of their group according to the teacher's 

guidance. Other members raised their questions so that there would be no 

ambiguity. In the guidance method, the teacher would set assignments for the 

groups to do. These assignments included solving the assignment and discussing 

the correctness or incorrectness of the answers. In the jigsaw method, the 

educational materials were divided among the groups and each member was 

responsible for mastering the section related to him and teaching others. 

 

In the control group, in the traditional way and without grouping and the methods 

that were mentioned above, the teacher had a central role in the class and the 

language learners did not participate in their learning and there was no interaction 

and participation from them with the teacher and No more language learners. Like 

the experimental group, in the control group, at the end of each topic, a test was held 

individually to measure the learning of each member of the group. 

 

To investigate the research question, Kolmogorov-Smirnov tests were used to 

check the normality of the distribution of variables, and correlation and regression 

tests were used to check the relationship between components, and independent t-

tests were used to compare components according to the type of teaching. It has 

been used collaboratively and individually. Also, SPSS.26 software was used for 
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analysis. The results obtained from the research are presented in two parts: 

descriptive and inferential statistics. 

 

Results 

After the statistical analysis of the data, it was determined that first, according to 

the average scores in two levels of cooperative and traditional (individual) learning 

regarding all four components of Ideal L2 Self, interest, attitude, and self-

confidence, the average scores of the cooperative learning level were It was more 

significant than the level of individual learning, which indicates that cooperative 

learning is more efficient than traditional (individual) learning. The result is 

consistent with the results of Millis (2010), Olodip and Aowokoy (2010), Smith et 

al. (2005), and Keramati and colleagues (Keramati et al., 2012). Among the internal 

studies, it is in line with the findings of Sayyadpour and Sayyadpour (Sayyadpour 

& Sayyadpour, 2017) and Hasanalizadeh and colleagues (Hasanalizade et al., 2021). 

 

Conclusion 

In the explanation of findings, it can be said that learning language concepts and 

grammar happens more easily in learning environments based on participation and 

interaction. In that space, in addition to individual exercises, groups can also help 

each other in learning, provide the learning model to other group members, and 

encourage them. Overcome difficult assignments and experience deeper learning. 

Appropriate teaching method and the use of active methods, which is considered 

to be a cooperative method, leads to progress in learning, and the present study also 

showed that this is important not only in It also applies to scientific courses, but also 

to the discussion of teaching Persian as a second language. 
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   چکیده

آموزان غیرایرانی سطح میانی پژوهش حاضر، با هدف بررسی تأثیر یادگیری مشارکتی بر متغیرهای انگیزشی فارسی

مستقلِ  ریمتشکل از متغ ش،آزمای و کنترل گروه با آزمون،و پس آزمونشیاز نوع پ یشیطرح پژوهش، آزما انجام گرفت.

( که بر اساس مدل نظام خودانگیزشی دورنیه 2010متغیرهایی از پرسشنامة دورنیه و تاگوچی )و ی مشارکت یریادگی

به یادگیری زبان دوم و  علاقه نفس، ، اعتماد بهبه جامعة زبان دوم نگرش( طراحی شده است، مشتمل بر 2005)

 یالملل دانشگاه علوم پزشکنیکالج ب آموزانیپژوهش فارس یآمار ةوابسته بود. جامع یامتغیره عنوانخودآرمانی، به

قرار  شیدر دسترس انتخاب شده و در دو گروه کنترل و آزما یرگینمونه روش به ها،آن انینفر از م 42تهران بودند که 

. رفتی( صورت پذی)انفراد یسنت ةویو در گروه کنترل به ش یمشارکت ةویبه ش یادگیریروش  ش،یگرفتند. در گروه آزما

و  ونیرگرس ،یهمبستگ رنوف،یاسم –ف کولموگرو هایآزمون توسط هاداده لیو تحل هتجزی از آمدهدستبه یهاافتهی

مورد بررسی در این پژوهش،  یزشیعوامل انگ تقویتبر  یمشارکتیادگیری  ةویش یاز برتر یحاک ،مستقل یآزمون ت

نقش پررنگ  ی،مشارکت یریادگیبر  یگرفت که آموزش مبتن جهینت توانیاساس،  م نیبود. بر ا ینسبت به روش سنت

 ی؛ همچون مشارکتیتعامل یریادگی هایساختن روش نیگزیجا تی. اهمدارد عوامل انگیزشی تیدر تقو ییبسزا ریو تأث

زبان عنوان یادگیری آموزش زبان فارسی به ه درزیانگ دهندةشیتوجه به عوامل افزا زیو ن یو سنت یانفراد هایبا روش

 .روندمی شمارحاضر به ةمطالع هایافتیاز ره دوم،

 

 هاکلیدواژه
 .یرانیرایغ آموزانیفارس ه،یدورن یزشیمدل نظام خودانگ ،یسنت یریادگی ،یمشارکت یریادگی

 

                                                 
عنوان زبان به یزبان فارس درآموزش یزشیانگ یرهایبر متغ یمشارکت یریادگی ریتأثزهراسادات. ، زهره. حسینی، فرصدیقی استناد: *

 .88-59، 1402 و زمستان(، پاییز 26دوم )پیاپی  ةشمار هم،دوازدسال ، دوم

 10.30479/JTPSOL.2023.18652.1636 (:DOIشناسه دیجیتال )

 14/04/1402 :مقاله ییتاریخ پذیرش نها                                    30/01/1402 تاریخ دریافت مقاله:

  )ره(المللی امام خمینیدانشگاه بین ناشر:
 

 (یپژوهش –ی)علم زبانانیفارس ریبه غ یآموزش زبان فارس مۀناپژوهش 

 

 2322-5394شاپا چاپی: 

 2676-2354شاپا الکترونیکی: 
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 مقدمه . 1
دلیل وجود عاملی خارجی به نظران، بسیاری از عوامل دخیل در یادگیری زبان دوم/به باور برخی صاحب

ها آن وسیلةبهارهایی که ککنند. بنابراین، آگاهی از راهنقش خود را ایفا می هیعنی انگیز ؛عاطفی –ی شناختروان

 ةانگیز ،نماید. عوامل متعددیآموزان کمک کرد، در آموزش زبان ضروری میدر زبانه توان به تقویت انگیزمی

شناخت و آگاهی مدرسان  است. فرایند یادگیری دهند. یکی از این عوامل،را تحت تأثیر خود قرار می پیشرفت

زیرا مدرس افزون بر  ؛ای دارداهمیت ویژه ،های تدریسو روش یاددهی – های یادگیرینظریه به زبان نسبت

 شود،ضروری است از راهکارهایی که سبب بهبود پیشرفت عامل مهم اتگیزش می ،راهبردهای آموزشی و ارزشیابی

 آموزان را ارتقا بخشد. یادگیری زبان ،هابا کاربست آن آگاهی داشته تا بتواند

های شود. جهت انجام این حرفه، روشعنوان یک حرفه مطرح میبه ،تدریس زبان در قرن حاضر از سوی دیگر،

هایی نیز به پژوهش ،ها در این رقابتمختلفی وجود دارد که با یکدیگر در رقابت بوده و جهت اثبات کارآمدی آن

 رسیده است.  انجام

بدین نحو  ؛فرض داردگذارد، یک پیشآموزی میزبان ةکه پا به عرصیا رویکرد آموزشی  هر روشتردید، بی

خواه از منظر نظری و خواه علمی، کارآمدتر است. از سوی دیگر، باید بدین  ،های پیشینیا رویکرد که از روش

آموزی حاصل تغییر در رویکردهای مهارت ،داده استهای تدریس رخ مهم توجه داشت که تغییراتی که در روش

گیری از روش با بهره ،هاهژتنها آموختن دستور زبان و وا ،ای از تاریخ آموزش زبانبوده است. برای نمونه، در برهه

کسب  ،آموزش زبان به روش ارتباطی مورد توجه قرار گرفت که طی آن ،ترجمه ملاك بود و پس از آن  – دستور

در ارتباط با گویشوران بومی زبان مقصد اولویت قرار گرفت و هدف از یادگیری، از آموزش صرف دستور مهارت 

آموزان را به سوی یادگیری های آموزشی، زبان، روش21در قرن ست که این در حالی ارفت. ها فراتر زبان و واژه

های آشکار است که یکی از کارآمدترین روش ،شدههای انجام یارانه سوق داده و با نگاهی بر پژوهشمتعاملانه و هم

روشی که در آن  :یادگیری در این خصوص، یادگیری مشارکتی یا تعاملی است. یادگیری مشارکتی عبارت است از

گیرند و از طریق تبادل محتوای درسی را با کمک یکدیگر یاد می ،های کوچکگرفتن درگروه آموزان با قرارزبان

 ,Harvey) . هاروی( ,1995Slavin)دهند ا یکدیگر، دانش جاری خود را مورد ارزیابی قرار میوگو بنظر و گفت

های مناسب جهت تعامل اعضای یادگیرنده با اصلی یادگیری مشارکتی را فراهم آوردن محیط ة، هست(1986

 ،که مدرس دشود تا یادگیرنده به این درجه از درك برسکوشیده می ،کند. در یادگیری مشارکتییکدیگر عنوان می

 مؤثر باشد. اش تواند در یادگیری و رفع مشکلات آموزشینیز میخود او بلکه  ؛تتنها منبع دانش و اطلاعات نیس

آموزان چیست و چه های افزایش انگیزش یادگیری در زباناکنون این مسئله مهم قابل طرح است که روش

دگیری نیز شناختی دخیل در یاتوان در پیش گرفت تا علاوه بر مسایل آموزشی، به مسائل روانراهکارهایی را می

 توجهی ویژه داشت.



 

 1402و زمستان  زییپا(، 26 یاپی)پ دوم ۀشمار ،دوازدهمسال  زبانان،یرفارسیبه غ یآموزش زبان فارس ۀنامپژوهش
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زبان 1خودآرمانیمشارکتی بر متغیرهای  یادگیری در پی بررسی اثربخشی روش ،در پژوهش حاضراز این رو، 

در نظر  از جمله متغیرهایکه 4زبان دوم یادگیری به ، علاقه3به جامعة زبان دوم ، نگرش2اعتماد به نفس دوم،

که بر اساس نظریة نظام  (Dornyei & Taguchi ,2010) 6و تاگوچی 5دورنیه نامهگرفته شده از پرسش

آموزان غیرایرانی هستیم. در همین راستا، فارسی میان ، درطراحی شده استدر زبان دوم خودانگیزشی دورنیه 

 پرسش ذیل شکل گرفت: 

جامعة زبان دوم و )خودآرمانی، اعتماد به نفس، نگرش به  انگیزشی متغیرهای شیوة یادگیری مشارکتی، بر -

 تأثیری دارد؟آموزان غیرایرانی چه فارسی علاقه به یادگیری زبان دوم(
 

 بررسی تحلیلی مبانی نظري  .2
 

 مبناي نظري یادگیري مشارکتی .1. 2

، ( ,1994Kohn) اند، کوهننظران معاصر که یادگیری مشارکتی را مورد بحث و بررسی قرار دادهاز میان صاحب

ترین ایشان ، از سرشناس( ,1995Slavin) و اسلاوین ( ,1999Johnson & Johnson)و جانسون  جانسون

 ،آموزی دارد و در این حوزهزبان ةای نیز به حوزپرداز، اسلاوین که توجه ویژهریههستند. در میان این سه نظ

کند که یادگیری مشارکتی را نوعی یادگیری تعریف می ،ای را نیز ارائه کرده استهای مختلف و کاربردیدیدگاه

وگو به احثه و گفتهای خود، به همراه مبگروهیهای کوچک و با کمک همیادگیرنده در قالب گروه ،طی آن

بر اساس چهار دیدگاه تعریف  ،پردازد. اسلاوین، نظریات یادگیری مشارکتی را از منظر فراتحلیلییادگیری می

. وی در 10شناختیتفصیلِ )شرحِ(  -4 9شناختیی توسعه -3 8پیوستگی اجتماعی -2 7انگیزشی -1کرده است: 

تشویق گروهی، همیاری و تعاملات گروهی تأکید دارد. در حقیقت، دهی، تحسین و ، به سیستم پاداشهبحث انگیز

هم به پاداش فردی  ،گرایانهداند که با رفتاری هدفاسلاوین، فعالیت در بستر گروه را امکانی برای یادگیرنده می

 کارِبه  ،نظر دیدگاه پیوستگی اجتماعی، یادگیری مشارکتیرسد. درمقابل، از نقطهو هم به پاداش گروهی می

است. مطابق این دیدگاه، اعضای گروه با یاری یکدیگر در  وابستهافتد، گروهی و آنچه که در بستر گروه اتفاق می

. پس شودمی اطلاعاتی فردی و گروهی ی برای رشدفرایند یادگیری به خودآگاهی رسیده و کار گروهی سرآغاز

                                                 
1. The Ideal L2 Self  
2. Self-Confidence 
3. Attitude to second language community  
4. Interest in second language learning 
5. Dornyei 
6. Taguchi 
7. Motivation 
8. Social cohesion 
9. Cognitive development 
10. Cognitive elaboration 
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نقاط ضعف و  ،را مورد ارزیابی قرار داده و بر یادگیریگیرند که خود طی کار گروهی یاد می ،از آن، یادگیرندگان

 اشند.قوت خود نظارت داشته ب

همچون پیاژه و  ؛اسلاوین، بر اساس نظر اندیشمندانی در ارتباط با دیدگاه توسعة شناختی باید گفت که     

و بازسازی  1اختیارِ شنساختدر دیدگاه توسعة شناختی، دو رکن را بنا نهاده است.  این دیدگاه ،ویگوتسکی

روند. ساختارِ شناختی، بر اطلاعات، شمار میآن به اساسی از ارکان ،یادگیرندگان در یادگیری مشارکتی 2شناختیِ

تر آموخته است. بازسازی یافته در زمینة یک رشتة علمی خاص دلالت دارد که فرد پیشمفاهیم و اصولی تعمیم

تواند احساسات و رفتارهای غیرمنطقی یا ت که طی آن، فرد میشناختی، نیز به منزلة روشی توصیف شده اس

 ها برآید.ناسازگارانة خود را در رویارویی با دیگران، شناخته و در جهت اصلاح آن

 هایو آموزهپس از توضیحات  ،بر این باور است که یادگیرندهاسلاوین شناختی، یا شرحِ در خصوصِ تفصیل    

صورتی تفصیلی و با جزئیات کامل را ایفا کند و مطالب را به دیگران، بهدهنده آموزشنقش تواند خود می ،مدرس

آموزی، فرصت یادگیری از ازهمدو رکن این دیدگاه هستند.  ،آموزیآموزی و باهمهم از تشریح کرده و بیاموزد.

 کند.آموزی، فرصت یادگیری در کنار دیگران را فراهم میدیگران و باهم

ای از نظریات شالوده ،یادگیری مشارکتی ةنظری عنوان شد، بنیانِبالا مطابق مطالبی که در  ،استپرواضح 

 جانسون ،روهای علوم اجتماعی است. از ایناقتصاد و دیگر شاخه ،، علوم سیاسیسیشنا، روانسیشنامختلف جامعه

(2009Johnson & Johnson, )  ترین بنیان نظری، عملی و تحقیقی غنییادگیری مشارکتی را روشی که شامل

که در سطور پیشین  یادگیری مشارکتی ةگانچهارهای ، ویژگیگراین دو پژوهشد. از نظر نکناست، معرفی می

  های تدریس تبدیل ساخته است.آن را به یکی ازکارآمدترین روش بدان اشاره گردید،

 

 ابعاد نظري یادگیري مشارکتی در آموزش زبان .2. 2

مدی در یادگیری را آبیشترین کار ،زمانی معین ةهای مؤثر آن که بتواند در دورامروزه مسئله آموزش زبان و روش

، اصولی را برشمرده است که در آموزش ( ,2014Klimova) به یک چالش تبدیل شده است. کلیموا ،داشته باشد

، توجه به مفاهیم چندفرهنگی و چندزبانی، آموزمحوریت زباناند. های اخیر مورد توجه قرار گرفتهزبان و در دهه

تدریسی تلفیقی و همیاری و مشارکت در امر یادگیری از آن اصول است. نقش همیارانه مدرس در آموزش، برنامه 

گرایی را که آموزش زبان روی داده است، رویکرد ساخت ةکه در تاریخچ ، نظر به تحولی( ,2002Liang) لیانگ

شناسی، ط قلمداد کرده و آن را تلفیقی از علوم زبانیادگیری مشارکتی نیز نشأت گرفته از آن است، رویکرد مسلّ

 کند. شناسی اطلاق میشناسی و جامعهروان

                                                 
1. Cognitive Structure 
2. Cognitive restructuring 
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های ا ارائه تعریف نوینی از تدریس و یادگیری، روشهای تدریس زبان را متحول و بیادگیری مشارکتی، مؤلفه

، این نوع یادگیری ( ,2010Zhang)ژانگ  ،زبان دوم یریادگی سنتی را دچار چالش ساخته است. از منظر آموزش/

عبارتنداز: نقش یادگیرنده، نقش مدرس،  ؛شمردهایی که ژانگ برمیمقایسه کرده است. مؤلفهرا با یادگیری سنتی 

امکانات، نوع فعالیت، نوع تعاملات، ترتیب کلاسی، استقلال، انتظارات یادگیرنده و ارتباط میان یادگیرنده و مدرس. 

این در حالی  ؛امر یادگیری مواجهیماز نظر نقش یادگیرنده، در روش مشارکتی، با فعالیت و دخیل بودن وی در 

 ةگیرد، تنها یک پذیرنداست که در روش سنتی، یادگیرنده منفعلانه برخورد کرده و بدون دخالت در آنچه فرامی

یادگیری، کنندة عنوان تسهیلبه ،اطلاعات است. همچنین از منظر ژانگ، نقش مدرس در یادگیری مشارکتی

کننده عنوان شده است. کار گروهی، کننده، هدایتگر و ارزیابیسنتی، کنترلدهنده و مشاور و در روش سازمان

-های فعالیتی در یادگیری مشارکتی میاز ویژگی ،گذاری اطلاعات و درگیر گشتن در یادگیریاشتراك ،مذاکره

از منظر گیرد. کارگیری جملات و عبارات الگو و ترجمه صورت میمقابل آن در یادگیری سنتی، به ةباشد؛ نقط

ملات ادر یادگیری مشارکتی پررنگ بوده و در یادگیری سنتی تع ،نوع تعاملات، تعاملات یادگیرندگان با یکدیگر

روش های کوچک و در صورت تشکیل گروهبه ،محور است. در یادگیری مشارکتی، ترتیب کلاسیکاملاً مدرس

شاهد عدم  ،سنتیشیوة شاهد استقلال و در  ،مشارکتیروش های جداگانه است. در شکل میز و نیمکتبه ،سنتی

جهت نائل آمدن  ،انتظارات یادگیرنده، همکاری گروهیخصوص استقلال یادگیرنده در یادگیری خود هستیم. در 

تلاش برای موفقیت  ،که در یادگیری به روش سنتیدر حالی ؛باشدشرط اصلی می ،به موفقیت کل اعضای گروه

اساسی یادگیری مشارکتی و اتخاذ روابط  ارکان ،ی و برابری مدرس و یادگیرندهمساع کفردی ملاك است. تشری

های روش از ویژگی ،نابرابر میان مدرس و یادگیرنده و باور این موضوع که مدرس جایگاه بالاتری در یادگیری دارد

 سنتی است.

-تغییر در درون، 1شناختی سازی در بافتِ ظرفیت :ابعاد کارکردی روش مشارکتی در آموزش زبان نیز شامل

پذیری های یادگیری و مسئولیتبخشی به فعالیتو اثربخش، تنوعپویا پیدایش فضایی ، های زبانی3دادو برون2داد

  باشد که هریک از منظری مورد توصیف قرارگرفته است.میبه مدرس زبان  ةو عدم وابستگی یادگیرند

شناختی، بر ایجاد فضا جهت کاربرد سازی در بافتظرفیت (،Mc Groarty, 1993گروتی )بر اساس نظر مک

آموز این فرصت را داشته شود، زبانآموز در کلاس درس دلالت دارد. یادگیری مشارکتی باعث میزبان اول زبان

گروتی بر این باور است هایی که در زبان اول دارد، زبان دوم خود را توسعه بخشد. مکباشد تا با توجه به مهارت

از سوی دیگر، در یادگیری مشارکتی زبان  توانند زبان دوم را بهتر یاد بگیرند.که افراد با استفاده از زبان اول می

آموزان با گری، تعامل و شرح مسائل وجود دارد، زبانجا که در آن پرسش(، از آنGaith, 2003از منظر جِیس )

                                                 
1. Cognitive Context 
2. Input 
3. Output 
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دادها ایجاد زبانی نائل شده و با تغییراتی که در این درون دادهایاستفاده از این تعاملات، به درك بیشتر درون

محور، در گووهای خود آسان نمایند. فضای صمیمی و گفتگروهیتوانند یادگیری را برای همکنند، میمی

فضای یادگیری  ( ,2010Zhang)یادگیری مشارکتی نیز سبب ایجاد جوی پویا خواهد شد. همچنین، ژانگ 

گردد، با محور و دستوری اداره میکند که در آن، برخلاف روش سنتی که معلمای توصیف میگونهمشارکتی را به

های شناختی ربه کرده و تواناییتوانند یک محیط اجتماعی را تجآموزان میهای متنوع، زباناستفاده از انواع فعالیت

پذیری و عدم وابستگی یادگیرنده به مدرس، در نوع یادگیری افزاید؛ ویژگی مسئولیتخود را توسعه بخشند. وی می

آموز بر روی یادگیری خود و کاهش وابستگی وی بر مدرس شده گری زبانمشارکتی، باعث تقویت مهارت کنترل

 وی رقم خواهد زد.و استقلال در یادگیری را برای 

دو روش تدریس مشارکتی و سنتی در آموزش زبان از منظر های ویژگیصورت خلاصه در جدول ذیل، به

 آورده شده است: (2010ژانگ )

 

 ( ,2010Zhang) . مقایسه دو روش تدریس سنتی و مشارکتی در آموزش زبان1جدول 

 روش تدریس

 متغیرها
 روش تدریس سنتی روش یادگیري مشارکتی

 منفعل و پذیرنده فعال و خودگردان آموزنقش زبان

 نقش معلم
دهندة کار  گروهی، گر و سازمانتسهیل

 مشاور و واسط یادگیری

گردانندة واحد کلاس )آموزش 

کننده و کننده، هدایتاستادمحور(،کنترل

 ارزیاب

 تدارکات مطابق اهداف هر درس ای از لوازم برای تمام دروسمجموعه امکانات

 نوع فعالیت

هر نوع فعالیت آموزشیف کار گروهی، 

گذاری و درگیر شدن در اشتراكبه

 های معناگرایادگیری، مذاکره و فعالیت

-دآوری و بازبینی، ایفای نقش، بهیا

 کارگیری جملات و عبارات الگو و ترجمه

 نوع تعاملات
آموزان و تعاملات وگو با همه زبانگفت

 آموزمحورزبان

آموزان و وگو با برخی از زبانگفت

 محورتعاملات مدرس

 های جداگانهمیز و صندلی های یادگیری کوچکگروه ترتیب کلاسی

 عدم وجود استقلال استقلالوجود  استقلال

 آموزانانتظارات دانش

ارزیابی انفرادی پیشرفت در یادگیری و 

تلاش برای موفقیت فردی، فرد یا موفق 

 شود یا خیرمی

تمام اعضای کلاس برای موفقیت گروه 

مشارکت دارند و فرایند پیشرفت در 

 بخش است.یادگیری، پاداش

 ارتباط 

 مدرس-آموزدانش
 روابط نابرابر و مافوق و زیردست و برابری تشریک مشاعی
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 خودانگیزشی دورنیه در آموزش زبان دومانگیزه و مدل نظام .3. 2

گران زیادی مورد و توسط پژوهش از جایگاه مهمی برخوردار است ،عامل انگیزه و تأثیر آن در آموزش زبان دوم 

، انگیزه در یادگیری زبان دوم را (1999ghtbowan, Spada & Li) . اسپادا و لایت بونتعریف قرار گرفته است

 کنند:بدین صورت تعریف می

نیازهای  -1ای پیچیده است و با دو عامل قابل تعریف است: پدیده ،انگیزه در یادگیری زبان دوم» 

 ةآموزان در دامن. اگر زبان1زبان دوم ةجامعفرهنگ و به آموز زباننگرش  -2آموز و ارتباطی زبان

وگو به خود را نیازمند گفت ،ایهای اجتماعی یا برای تحقق اهداف حرفهای از موقعیتگسترده

 ؛توان گفتزبان دوم بدانند، به ارزش برقراری ارتباط به زبان دوم پی خواهند برد. در نتیجه می

. به مورد نیاز جهت کسب مهارت لازم در زبان هدف را کسب خواهند کرد ةاحتمالاً ایشان انگیز

نگرش مطلوبی نسبت به گویشوران زبان هدف داشته باشند،  ،آموزانهمین ترتیب، چنانچه زبان

 « دهند.شتری نشان مییها تمایل ببه برقراری ارتباط با آن

های از سال ،دوره نخست آن :بندی استشامل سه دسته ؛سیر تکوینی مطالعات انگیزشی در زبان دوم   

 -1یعنی  ؛نخست، بر چهار جنبه ةدر دوره نظریات گاردنر شکل گرفته است. انگیز ، بر اساس1990تا  1985

است   5ریزی شدهنگرش مطلوب به فعالیت پایه -4و  4تمایل برای دستابی به هدف -3 3تلاش مجدانه -2 2هدف

تن در که سه عنصر تلاش صرف شده برای نیل به هدف، خوشنودی نسبت به یادگیری زبان و تمایل برای آموخ

 6ابزاری نوعِ به دو انگیزه ،( ,1972Gardner & Lambertها دخیل است. از نگاه گاردنر و لمبرت )تبیین آن

 ةابزاری جهت نائل آمدن به یافتن شغل، مطالع ةمنزلیادگیری زبان به ،در مورد نخست .شودتقسیم می 7یکپارچهو 

 ةاین یادگیری در جهت پیوستن به جامع ،دوممورد و در  شوددر نظر گرفته می ترجمه ةفنی یا کسب حرف

 گردد.گویشوران آن تلقی میبا فرهنگی زبان هدف و شرکت در تعاملات زبانی 

بندی انگیزشی میلادی است. در این دوره، دسته 90مربوط به دهه ،دوم از مطالعات انگیزشی در زبان دوم ةدور

های مختلف آموزش زبان نادیده گرفته شده بود، ها و وضعیتهای شناختی در موقعیتگاردنر که در آن، پدیده

مدل دیگری را  (,1998Dornyei & Otto)وجود آمده، دورنیه و اتو گیرد. پیرو انتقادهای بهمورد انتقاد قرار می

شناختی تلقی های مهم روانعنوان یکی از موقعیتدر بحث آموزش زبان که به ،کنند که بر اساس آنعرضه می

 ،گیرد که دائم در حال تغییر و دگرگونی است. نام این مدلقرار میگردد، یادگیری به شکلی پویا مدّ نظر می

                                                 
1. Attitudes to l2 culture and community 
2. Purpose 
3. Diligently effort 
4. Desire to achieve the purpose 
5. Favorable Attitude to based activity 
6. Instrumental 
7. Integrated 
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برآمده از مدل فرایندی،  2009و  2005از دورنیه « نظام خودانگیزشی زبان دوم»است که مدل « 1مدل فرایندی»

 هایپژوهش ةنتیج ،. درحقیقت دورنیهاستگران مختلف فراگیرترین مدل ارائه شده است که مورد پذیرش پژوهش

ارچوب نظری خود هدورنیه چست؛ . گفتنی اارائه داده است« خودانگیزشی زبان دومنظام »خود را در قالب نظریه 

خودناهمسانی  ة( بنا نهاده است. بر اساس نظری ,1987Higgins) 3نزیهیگ 2خودناهمسانی ةرا بر اساس نظری

با آنچه که در آینده باید باشد فاصله ببیند، احساس ناآرامی  ،نز، چنانچه یادگیرنده میان آنچه که اکنون استگیهی

نظریة کند. خوانی کرده و در صدد پوشش و رفع این فاصله برآمده و به سوی مطلوب خود حرکت میو ناهم

تجربیات یادگیری زبان  -3و  4خودبایستة زبان دوم -2خودآرمانی زبان دوم،  -1دورنیه، سه عنصر اصلی دارد: 

 . 5دوم

 : کندیم فیتعر طورنیرا ا یخود آرمان ،گران مختلف( به نقل از پژوهش2019) یاعطار شرق

است که  یشخص ریتصو آل،دهیخود ا ایخود آرمان  ،گرانپژوهش یبرخ انیبه ب ایزبان دوم  یآرمان خود»

خودش  یبه آن برسد و با آن تصور شخص ندهیدر آ خواهدیزبان دوم دارد و م یریادگیآموز از خود در زبان

 Atar)ن.ك. « .ندیبیآن زبان م بهالزاماً خود را مسلط  اشندهیدر تصورات مربوط به آ یعنی ؛ابدی قیتطب

Sharghi, 2019: 100 .) 

کند تصور میطوری خود را آموز در فرایند یادگیری زبان دوم/ خارجی، گفتة بالا بدین معنی است که زبان

چنانچه شخصی بخواهد به یک بر اساس این مؤلفه، کند. میم تکلّ راحتیخارجی به /زبان دومآن که در آینده به 

صورتی که قادر به تعامل با گویشوران بومی آن زبان باشد، تبدیل شود؛ آن تصوری سخنگوی ماهر در زبان دوم، به

شود که باعث کاهش منزلة نیروی محرکة قدرتمندی میبهکه شخص از مهارت و توانایی خود در این زمینه دارد، 

فاصله میان خودِ واقعی و خودآرمانی او خواهد بود. خودبایسته زبان دوم به انتظاراتی که دیگران از فرد دارند، 

هایی کرده تا بتواند آن انتظارات را تأمین ساخته و از ارتباط دارد که بر اساس آن، فرد سعی در کسب ویژگی

امدهای منفی به دور باشد. تجربیات یادگیری زبان دوم؛ شامل تجربیات برآمده از کیفیت اجرای برنامة درسی پی

 (.Dornyei, 2009ها و تأثیرات مدرس است )توسط فرد، رقابت و نوع همکاری او با سایر همکلاسی

( که بر اساس 2010تاگوچی )تر ذکر آن رفت، در مطالعة حاضر از پرسشنامه دورنیه و طور که پیشهمان

نامه، جهت مقایسة ( طراحی گردیده، استفاده شده و متغیرهایی از این پرسش2005مدل خودانگیزشی دورنیه )

 -2خودآرمانی،  -1اثرگذاری دو نوع یادگیری مشارکتی و سنتی )انفرادی( روی این متغیرها لحاظ شده است: 

اعتماد به نفس. علاوه بر متغیر خودآرمانی که در  -4گیری زبان دوم و علاقه به یاد -3نگرش به جامعة زبان دوم، 

                                                 
1. Processing  Model 
2. Self heterogeneity 
3. Higgins 
4. Ought-to L2 Self 
5  .L2 Learning experiences 
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آموز نسبت به جامعة گویشوران زبان هدف دلالت دارد که طرز تلقی زباننگرش، بهسطور پیشین شرح داده شد، 

ابقة خنثی. تعریف نگرش بر اساس تصویر و س -3مثبت و  -2منفی،  -1تواند وجود داشته باشد: به سه صورت می

آموز و دور یا نزدیک بودن آن به فرهنگ زبان هدف شکل گرفته آموز نسبت به زبان دوم و فرهنگ زبانذهنی زبان

است. اگر این تصویر ذهنی مثبت باشد، یادگیری را تسهیل بخشیده و اگر منفی یا خنثی باشد، عدم یادگیری را 

آموز نسبت به یادگیری زبان کنندة میزان تمایل زباندر پی خواهد داشت. علاقه یا میل به یادگیری نیز تعیین

شک، این مؤلفه، تأثیر بسزایی در تلاش او جهت مندی عجین شده باشد. بیدوم است که با احساس رضایت

آموختن داشته و چنانچه در یادگیری خود احساس ناکارآمدی و عدم رضایت کند، به سبب همین عنصر سعی 

مشکلات و بهبود وضعیت یادگیری را در خود خواهد داشت. اعتماد به نفس در یادگیری ریزی جهت رفع در برنامه

ست که در پژوهش حاضر در نظر گرفته شده است. اعتماد به نفس، به احساس و هایی ازبان، یکی دیگر از مؤلفه

آموزی که از حس اعتماد به های خود دارد. بر این اساس، زبانها و قابلیتشناختی دلالت دارد که فرد از توانایی

آموزی باور داشته و این امر نفس مثبت در طی فرایند یادگیری برخوردار است، به توانایی و استعداد خود در زبان

 موجب پیشرفت در یادگیری وی خواهد شد.
 

 . پیشینه پژوهش3
 انگیزةازجمله  ؛تلفیشناختی مخبر عوامل روان ،طور کلی، اثرگذاری روش تدریس و یادگیری مشارکتیبه 

لیزاده و عتوان به حسنمیهای داخلی پژوهش ترینتازهاست که از  هایی قرار گرفتهموضوع پژوهشگان، یادگیرند

(، اشاره کرد. این پژوهش، به تعیین اثربخشی یادگیری مشارکتی بر Hasanalizade et al., 2021همکاران )

 اول متوسطه شهر بابل پرداخته ةآموزان دبیرستانی دوریلی دانشکاری و سرزندگی تحصتحصیلی، اهمال ةانگیز

بوده است که در دو گروه سی نفری آزمایش و کنترل قرار  آموز از شهر بابلدانش 60مطالعةآماری  ة. نموناست

کنترل به روال همیشگی و بدون دخالت گروه مشارکتی و در  ،گرفته بودند. در گروه آزمایش به روش یادگیری

نتایج حاکی از آن بود که در گروه آزمایش  است. آموزان در یادگیری و تعامل با معلم آموزش داده شدهدانش

 درکاری تحصیلی و افزایش سرزندگی ادگیری مشارکتی توانسته است در افزایش انگیزه تحصیلی، کاهش اهمالی

 آموزان تأثیر مثبت داشته باشد. دانش

به موضوع اثربخشی ( Sayyadpour & Sayyadpour, 2017ر و صیادپور )در پژوهشی دیگر، صیادپو    

 5یادگیری مشارکتی بر متغیرهای اضطراب و انگیزه پیشرفت تحصیلی دختران پایه ششم تحصیلی در منطقه 

آموزان آموزش اند. در این پژوهش به مدت دو ماه به شیوه مشارکتی به دانشآموزش و پرورش شهر تهران پرداخته

آموزان را کاهش داده و انگیزه پیشرفت در ایشان ده شد و نتایج نشان داد یادگیری مشارکتی، اضطراب در دانشدا

نیز بررسی تأثیر روش یاگیری مشارکتی را (، Aldaaghi, 2020الداغی )را ارتقا بخشیده است. در همین راستا، 

 18آموزان پسر پایه چهارم ابتدایی منطقه های درك مطلب )متون ادبی و اطلاعاتی( دانشبر پیشرفت مهارت
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گر آن بوده است آموزش آموزش و پرورش شهر تهران را در دستور کار خود قرار داده و نتایج پژوهش وی نشان

خواندن به شیوه یادگیری مشارکتی بر همه سطوح درك مطلب یعنی تمرکز، بازیابی صریح اطلاعات، استنباط 

 آموزان تأثیر معنادار داشته است. ها و اطلاعات و بررسی و ارزیابی محتوا در دانشمستقیم، تفسیر و تلفیق ایده

ترن (، داتNing & Hornby, 2014مانند نیگ و هوربی ) ؛یافت شد هاییپژوهشنیز های خارجی در پژوهش

(Tran, 2019که هر دو مطالعه اثرگذاری یادگیری مشارکتی بر تقویت انگیزه زبان )انگلیسی را  آموزانی که

که یادگیری مشارکتی را منجر به یادگیری  هادیگر پژوهشاز  .اندگزارش کردهگرفتند، عنوان زبان خارجی فرامیبه

( Chen, 2005، چن )(Kohn, 1994) ، کوهن(Veenman & et al, 2002) مانتوان ونمی ،دانندبهتر می

 رد.را نام ب (Duxbury & Ling-ling, 2010) همکارانو داکسبری و 

ست؛ اگرچه در پژوهش حاضر، به بررسی تأثیر روش تدریس مشارکتی بر متغیرهای  در پایان لازم به یادآوری ا  

زبانان پرداخته شده است؛ اما جهت تأکید بر اهمیت توجه به انگیزشی در حوزة آموزش زبان فارسی به غیرفارسی

هایی که در همین حوزه و به نقش عوامل انگیزشی هشعامل انگیزه در آموزش زبان دوم/خارجی، لازم است به پژو

توان به اخیرترین این مطالعات رو، برای نمونه میاند، نیز توجه شود. از ایندر ارتقای سطح کیفی یادگیری پرداخته

( به بررسی رابطه میان Atar Shargi & Akbari, 2020اشاره کرد؛ در پژوهش اعطار شرقی و اکبری )

( در یادگیری زبان فارسی پرداخته شده 2005و عوامل انگیزشی یاد شده در نظریة دورنیه ) خودهای شخصیتی

محور، تجربیات یادگیری، خودآرمانی و دهد؛ متغیر اضطراب با متغیرهای ترفیعهای پژوهش نشان میاست. یافته

محور، علاقه به متغیرهای پیشگیریکه میان یادگیری زبان فارسی و تلاش فردی ارتباط مستقیم داشته، در حالی

 صحبت کردن و میزان صحبت کردن، ارتباط معناداری یافت نشده است. 
 

 پژوهشروش  .4

با گروه کنترل و متشکل از متغیر مستقلِ یادگیری  ،آزمونآزمون و پسطرح پژوهش، آزمایشی از نوع پیش

و تاگوچی ودانگیزشی یادگیری زبان دوم دورنیه خنامة نظام پرسشمشارکتی و متغیرهای در نظر گرفته شده از 

(Dornyei & Taguchi, 2010 )عنوان متغیرهای وابسته است.به 
 

 جامعه آماري و شیوه گزینش .1. 4

آموزان فارسینفر از  42الملل دانشگاه علوم پزشکی تهران هستند که آموزان کالج بینفارسی ،آماری پژوهش ةجامع

-گروه آزمایش و کنترل تقسیم شدند. جهت اطمینان خاطر از توانایی فارسی 2تصادفی به طور بهسطح میانی، 

را تمام کرده بودند، آزمونی  میانیآموزانی که سطح آموزان نسبت به مهارت در خواندن متون آموزشی میان زبان

 برگزار شد. 
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 ابزارهاي پژوهش .2. 4

نامة انگیزش استفاده شده آزمون و پرسشساخته، پسهای محققدرسآزمون، در این پژوهش، از چهار ابزار پیش 

 است.

آزمونی طراحی و اجرا شد که شامل ، پیشسطح میانیآموزان آزمون: پس از انتخاب تصادفی زبانالف( پیش

 در قالب آزمون بسته یا های آزمایشیهای متنسؤال از واژه 20بخش بود. بخش واژه که شامل دو سؤال در  40

 .بوددرك مطلب  ةسؤال دیگر از حوز 20و  کلوز

هدف از پیش آزمون، همگن بودن ایشان از منظر سطح زبانی مدّ نظر بوده است که پس از فرایند مداخله، 

 دلیل ورود مداخله بوده است و نه تفاوت سطح زبانی میان دو گروه.محرز گردد. نتایج اکتسابی تنها به

با توجه به دو عامل جدید  ،شناسین پژوهش، ده متن آموزشی با موضوع ایرانساخته:. در ایب( متون محقق

ها این بود که آموزان تهیه شد. علت تأکید بر جدید بودن متنبودن و تناسب سطح متون با سطح زبانی فارسی

 تأثیری در نتایج نداشته باشد.  ،هااطلاعات قبلی آزمودنی

های یکسان از هر گروه کنترل و آزمایش به روشی واحد نی با پرسشآزمو ،پ( پس آزمون: در پایان هر درس

-ها تهیه شد. سؤالمنظور بررسی درك مطلب آزمودنیهایی بهگرفته شد. براساس محتوای متون آزمایشی، سؤال

های آموزشی  هدفة شد نظربندی تجدید های این آزمون براساس و با استفاده از جدول مشخصات آزمون و طبقه

سه روش ایشان، تهیه شد.  ( ,1994Farhady, Jafarpur, & Birjandi) فرهادی و همکارانطرح شده از سوی 

ای، آزمون کلوز یا تکمیل های چندگزینهاند که عبارتنداز: پرسشهای درك خواندن برشمردهمهم را برای آزمون

 درك مطلب و ایِهای چندگزینهپاسخ. از میان این سه روش، برای این پژوهش، روش پرسشمتن و آزمون کوته

ها را وسیعی از توانایی ةپذیری زیادی دارند و محدودها انعطافکه این پرسشازجمله آن ؛مختلف یلبه دلاکلوز، 

که با تر ایندهند و از همه مهمهای دیگر ترجیح میها را به آزمونآموزان آندهند و زبانمورد سنجش قرار می

آزمون جهت  .  پس از طراحی آزمون درك مطلب مجددانظر گرفته شد، در عینیت بالایی قابل تصحیح هستند

از استادان درس خواندن مرکز آموزش زبان فارسی امام  نفر 7بررسی روایی صوری و محتوایی آن در اختیار 

گران گوشزد کردند که موجب ایجاد ها نیز نکات مهمی را به پژوهشخمینی )ره( قزوین قرار داده شد و آن

صورت آزمایش اولیه در یکی از در آزمون شد. با اتمام این روند، آزمون درك خواندن برای اجرا به اصلاحاتی

آموزان اصلی )از نظر سطح دانش زبانی( داشتند، های درس خواندن که تقریباً شرایط یکسانی را با گروه زبانکلاس

 اجرای نهایی گردید. آماده گردید و پس از اجرای آزمایشی آماده

نامه مورد : پرسش(Dornyei & Taguchi, 2010نامة خود انگیزشی دورنیه و تاگوچی )( پرسشت

( 2010نامه نظام خودانگیزشی زبان دوم دورنیه و تاگوچی )هایی از پرسشاستفاده در پژوهش حاضر شامل بخش

س و خودآرمانی زبان از ، نگرش به جامعه زبان دوم، اعتماد به نفبه یادگیری زبان دوم است. متغیرهای علاقه

 نامه در نظر گرفته شده است.پرسش
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کاملًا »دهنده نشان 6بندی شده است. عدد درجه 6تا  1ای لیکرت از نامه توسط مقیاس شش درجهپرسش

 نامه در پیوست آمده است.باشد. این پرسشمی« کاملاً مخالفم»گر نشان 1و عدد « موافقم

های مختلف تأیید گشته ( در پژوهش2010خودانگیزشی دورنیه و تاگوچی )نظام نامة روایی و پایایی پرسش

، اعتبارسنجی شده است. ( ,2012Papi & Teimouri)وسیلة پاپی و تیموری نامه، بهاست. نسخة فارسی پرسش

های خودآرمانی، اعتماد به نفس، ضمن تأیید روایی محتوایی توسط پاپی و تیموری، آلفای کرونباخ در مؤلفه

دست آمده به %83و  %87، %89، %88معادل ترتیب نگرش به جامعة زبان دوم و علاقه به یادگیری زبان دوم، به

 است.
 

 

 . شیوة اجراي پژوهش3. 4

 آزمون الف( مرحله نخست: اجراي پیش

ها ای از پرسشآزمونی برگزار گردید. آزمون طراحی شده، مجموعهآموزان پیشجهت سنجش مهارت زبانیِ فارسی 

نفر بود. پس از تحلیل  46آموزان در این مرحله در دو بخش متن بسته یا کلوز و درك مطلب بود. تعداد زبان

نیافتند، حذف را کسب کردند و به حد نصاب نمرة قبولی دست 40از  25آموزی که نمرة زبان 4نتایج این مرحله، 

 21صورت تصادفی در دو گروه آزمودنی جهت اجرای پژوهش در نظر گرفته شدند که به 42شدند. در پایان، 

پس از وارد ساختن هر دو گروه کنترل و آزمایش در فرایند پژوهش و شروع اجرای روش  نفری قرار گرفتند.

 نامة انگیزشی دورنیه نیز پاسخ دادند. ها به پرسشمشارکتی در گروه آزمایش، گروه
 

 هاي کنترل و آزمایشب( مرحله دوم: فرایند آموزش در گروه

آموزان با یکدیگر، همکاری پذیرفت: یادگیری فارسی یادگیری مشارکتی در گروه آزمایش، به چهار روش صورت

 .2و آموزش رهنمودی 1ساودر یادگیری یکدیگر، و تمرین جیگ

عنوان فعالیت پیش ها با تکالیفی بهدرسآموزان در این کلاس، به هفت گروه سه نفری تقسیم شدند. فارسی

بایست وضوع درس طراحی شده بود که مینحو که چند پرسش در رابطه با مشوند. بدیناز خواندن آغاز می

صورت شفاهی پاسخ دهند. در واقع، ها بهبا یکدیگر مشورت نموده و به آن ،ها فکر کردهآن ةآموزان دربارزبان

هرآنچه در ذهن خود  ،کندآموزان کمک میبه زبان ی کلیدیهاواژه مدرس با مطرح کردن موضوع درس و ارائه

و ساختارهای  دارند، فعال کنند تا در خلال تدریس از آن مطالب استفاده کنند و کلماتبه مطلب مورد بحث راجع

کند تا معنی هر واژه را آموزان کمک میکند و به زبانآموزان جدید باشد را مطرح میکه شاید برای زبان زبانی

های افت مطالب و یادگیری واژهشان آمادگی بیشتری برای دریکنند تا ذهنبیابند و از دانش پیشین خود استفاده 

 جدید پیدا کنند. 

                                                 
1. Jig Saw 
2. Instructional Training 
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گرفت و از صورت همکاری با یکدیگر صورت میها، بهبعد از تدریس مدرس، انجام تکالیف محوله در این گروه

شد، در پایان هر تکلیف نتایج کار در یک برگه یادداشت شود. پس از اتمام این روش، در ها خواسته میگروه

ها ها سنجیده شود. در روش همکاری در تدریس، هریک از گروهکردند تا یادگیری آنشرکت میآزمون انفردی 

با توجه به راهنمایی مدرس، آنچه که آموخته بودند، در نقش مدرس برای سایر اعضای گروه خود شرح دهند. 

نیز آموزش با توضیحات کردند تا ابهامی باقی نماند. در روش رهنمودی های خود را مطرح میدیگر اعضا، پرسش

آموزان در قالب گروه، روی تکالیفی که شد. فارسیروشن کننده و مبسوط در رابطه با موضوعات درس آغاز می

آموزان، کردند. سپس، زبانتوسط مدرس در مورد موضوع درس تعیین شده بود، کار و با یکدیگر همکاری می

-کرده و به ابراز نظر در ارتباط با درستی یا نادرستی آن میها را با همکاری یکدیگر تصحیح مسائل و تمرین

 پرداختند.

شد و هر عضو وظیفه داشت بر بخش مربوط به ها تقسیم میساو، مواد آموزشی میان گروهروش جیگ مطابق

که آموزان در بخشی از موضوعات زبانی خود مسلط شده و به دیگران یاد دهد. به عبارت دیگر، در این روش، زبان

های خود به سایر اعضای موظف به یادگیری آن بودند، مهارت لازم را کسب کرده و اقدام به یاد دادن آموخته

 کردند.گروه می

هایی که در بالا بدان اشاره شد، مدرس نقش محوری بندی و روشدر گروه کنترل، به روش سنتی و بدون گروه

گونه تعامل و مشارکتی از سوی ایشان با یم نبودند و هیچآموزان در یادگیری خود سهدر کلاس داشت و زبان

گرفت. در گروه کنترل نیز مانند گروه آزمایش، در پایان هر مبحث، آزمونی آموزان صورت نمیمدرس و دیگر زبان

 شد.نفری برگزار میصورت تکها بهجهت سنجش یادگیری هریک از اعضای گروه

 

 هاداده تحلیلتجزیه و . 5

بررسی نرمال بودن توزیع متغیرها و  جهت ،اسمیرنوف – های کولموگروفاز آزمون ،تحقیقسؤال برای بررسی  

ها لفهؤم ةبرای مقایس ،ها و از آزمون تی مستقللفهؤبین م ةبرای بررسی رابط ،های همبستگی و رگرسیوناز آزمون

جهت تجزیه و  SPSS.26افزار ن از نرممشارکتی و انفرادی استفاده شده است. همچنیتدریس بر حسب نوع 

  در دو بخش آمار توصیفی و استنباطی ارائه شده است. ،نتایج بدست آمده از پژوهشتحلیل استفاده شده است. 

 

 آمار توصیفی  .1. 5

 024/24میانگین سن افراد  ،پژوهش ةنفر نمون 42ها، از مجموع نامهدست آمده از پرسشهبا توجه به اطلاعات ب 

درصد  4/21نفر معادل  9درصد مرد و  6/78نفر معادل  33سال، از نظر جنسیت  886/4سال با انحراف معیار 

 اند. زبان بودهدرصد غیرعرب 0/50نفر معادل  21درصد عرب زبان و  0/50نفر معادل  21 ،زن و از نظر زبان مادری
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 آمار استنباطی. 2. 5

 هاي تحقیقاسمیرنوف جهت بررسی نرمال بودن توزیع متغیر – کولموگروفآزمون 

گیرد. ی مورد استفاده قرار میهای یک متغیر کمّجهت بررسی ادعای مطرح شده در مورد توزیع داده ،این آزمون

سنننتقل و نظیر آزمون میانگین تی م ؛های پارامتریکتوان از آزمون، میباشنننند اگر متغیرها دارای توزیع نرمال

 شود.های ناپارامتریک استفاده میاز آزمون نباشند،بستگی استفاده نمود. اگر متغیرها دارای توزیع نرمال هم

 (انفرادیسنتی )که سطح معناداری متغیرهای تحقیق برای هر دو سطح  و با توجه به این 2با توجه به جدول   

 شود.است، نرمال بودن توزیع این متغیرها پذیرفته می 05/0بزرگتر از  ،و مشارکتی
 

 نتایج آزمون نرمال بودن توزیع متغیرهای تحقیق  .2جدول 

 وضعیت سطح معناداري آماره آزمون گروه یادگیري متغیرهاي تحقیق

 به یادگیری زبان دوم علاقه
 نرمال 200/0* 086/0 انفرادی

 نرمال 200/0* 060/0 مشارکتی

 به جامعه زبان دوم نگرش
 نرمال 200/0* 101/0 انفرادی

 نرمال 129/0 121/0 مشارکتی

 ساعتماد به نف
 نرمال 200/0* 094/0 انفرادی

 نرمال 200/0* 090/0 مشارکتی

 خودآرمان
 نرمال 062/0 132/0 انفرادی

 نرمال 069/0 130/0 مشارکتی

 داری محاسبه شده.معنی سطححداقل  *
 

 بررسی فرضیات تحقیق. 3. 5

 به فرهنگ جامعة زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانهای )لفهؤای بین مجهت بررسی رابطه 

از آزمون ضرایب همبستگی پیرسون استفاده شده  ،و اعتماد به نفس( با یادگیری در دو سطح مشارکتی و انفرادی

 است.

به  ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانهای )لفهؤستگی بین مماتریس ضرایب همب (،3) جدول

دهد. را نشان می (انفرادیسنتی )و اعتماد به نفس( با یادگیری در دو سطح مشارکتی و  فرهنگ جامعه زبان دوم

 نگرش، به یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانلفه )ؤم 4همبستگی بین  ،شود که در سطح انفرادیملاحظه می

باشد. همچنین با توجه به مقادیر ضرایب دار میو اعتماد به نفس( با یادگیری معنی به فرهنگ جامعة زبان دوم

بین یادگیری انفرادی با نگرش و کمترین ضریب  ةبالاترین همبستگی و رابطه در سطح انفرادی مربوط به رابط

 بوده است. خودآرمانمربوط با  ةرابط
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به جامعة زبان  ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانلفه )ؤم 4همبستگی بین در سطح مشارکتی نیز 

بالاترین همبستگی و  ،باشد. همچنین با توجه به مقادیر ضرایبدار میو اعتماد به نفس( با یادگیری معنی دوم

مربوط به  ،یب رابطهبین یادگیری مشارکتی با انگیزه و کمترین ضر ةمربوط به رابط ،رابطه در سطح مشارکتی

 بوده است.علاقه یادگیری مشارکتی با 

 و مشارکتی سنتی، علاقه،  نگرش و اعتماد به نفس( با یادگیری در سطح خودآرمانهای )لفهؤماتریس همبستگی بین م .3جدول 

 اعتماد به نفس نگرش علاقه خودآرمان متغیرهاي پژوهش

 454/0* 712/0* 469/0* 362/0* یادگیری انفرادی

 468/0* 496/0* 289/0* 498/0* یادگیری مشارکتی

 دارمعنی 05/0* در سطح 

 

به جامعه  ، نگرشبه یادگیري زبان دوم ، علاقهخودآرمانهاي )لفهؤم ةوسیلهبینی یادگیري بپیش. 1. 3. 5

 اعتماد به نفس( با استفاده از رگرسیون خطی و زبان دوم

به جامعه زبان  ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانهای )لفهؤهمبستگی بین م ةتوجه به وجود رابطبا 

 ایم. از رگرسیون خطی استفاده نموده ،برای بررسی شدت روابط ،و اعتماد به نفس( با یادگیری در گام دوم دوم

به یادگیری  ، علاقهخودآرمانهای )لفهؤم ةوسیلهدر مورد رگرسیون یادگیری انفرادی ب (،4)با توجه به جدول 

های لفهؤماز شود که عامل تورم واریانس هریک و اعتماد به نفس(، ملاحظه می به جامعه زبان دوم ، نگرشزبان دوم

 ؛باشدمی 10و اعتماد به نفس( کمتر از  عدد  به جامعة زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمان)

 خطی و اعتماد به نفس( دارای هم به جامعه زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانهای )لفهؤلذا م

 sig =0/001=630/15لذا شرایط اولیه رگرسیون برقرار است. آزمون آنالیز واریانس ) ؛خودهمبستگی نیستند

fاست؛  473/0ن ضریب تعیین نیز دار است و میزامعنی ،رگرسیون در حالت کلی . بنابراینباشددار می( معنی

به یادگیری  ، علاقهخودآرمان) لفهؤم 4درصد تغییرات متغیر یادگیری انفرادی توسط  47بدین معنی که حدود 

ضریب  ،شود. در مورد روابط بین متغیرهاو اعتماد به نفس(  تبیین می به جامعة زبان دوم ، نگرشزبان دوم

و اعتماد به  به جامعة زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهرمانخودآ) لفهؤم 4ثیر هر أت ،رگرسیونی

، علاقه، نگرش و خودآرمان ةلفؤم 4باشد. ضرایب رگرسیونی دار میمعنی ،نفس( در رابطه با یادگیری انفرادی

فه، ؤلم 4این با یک واحد افزایش هریک از  ،مثبت است؛ بدین معنی که با ثابت بودن سایر شرایط ،اعتماد به نفس

 یابد. افزایش می 251/0و  448/0، 306/0، 239/0ترتیب به میزان یادگیری انفرادی به
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 هایخلاصه نتایج آزمون رگرسیون یادگیری انفرادی بوسیله مولفه .4جدول 

 و اعتماد به نفس(به جامعه زبان دوم ، نگرش به یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمان) 

 

به  ، علاقهخودآرمان) هایلفهؤمة وسیلهرگرسیون یادگیری مشارکتی ب بارةدر (،5)با توجه به جدول 

شود که عامل تورم واریانس و اعتماد به نفس(، ملاحظه می به جامعة زبان دوم ، نگرشیادگیری زبان دوم

و اعتماد به  به جامعه زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانهای )لفهؤماز هر یک 

معة به جا ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانهای )لذا مولفه ؛باشدمی 10نفس( کمتر از  عدد 

دوربین واتسون نیز حدود عدد  ةخطی نیستند. همچنین میزان آمارو اعتماد به نفس( دارای هم زبان دوم

رگرسیون  ةلذا شرایط اولی ؛بستگی نیستندباشد و این بدان معنی است که خطاها دارای خودهممی 2

لذا رگرسیون در حالت  ؛دباشدار می( معنیsig =0/001 f=236/19برقرار است. آزمون آنالیز واریانس )

درصد تغییرات  44است؛ بدین معنی که حدود  439/0دار است و میزان ضریب تعیین نیز کلی معنی

به جامعة زبان  ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمان) لفهؤم 4 متغیر یادگیری مشارکتی توسط

 لفهؤم 4ثیر هر أضریب رگرسیونی ت ،غیرهاشود. در مورد روابط بین متو اعتماد به نفس( تبیین می دوم

و اعتماد به نفس( در رابطه با یادگیری  به جامعه زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمان)

به  ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانلفه ؤم 4. ضرایب رگرسیونی استدار مشارکتی معنی

با یک واحد  ،س مثبت است؛ بدین معنی که با ثابت بودن سایر شرایطو اعتماد به نف جامعه زبان دوم

 376/0و  385/0، 249/0، 401/0لفه، یادگیری انفرادی به ترتیب به میزان ؤم 4هریک از این  ،افزایش

 یابد. افزایش می
 

 

 

 

 متغیرهاروابط بین 
 میزان عامل

 تورم واریانس 

ضریب 

 رگرسیونی
 آماره آزمون

 سطح

 داريمعنی 

 001/0 020/6 239/0 568/2 بر یادگیری انفرادیخودآرمان اثر 

 001/0 069/4 306/0 464/1 انفرادی زبان دوم یادگیری بهاثر علاقه 

بر یادگیری  به جامعه زبان دوم اثر نگرش

 انفرادی
952/1 448/0 364/8 001/0 

 001/0 378/5 251/0 726/2 اثر اعتماد به نفس بر یادگیری انفرادی

  F= 001/0 Sig= 903/1 D.W= 473/0=2R 630/15 های تشخیصی مدلآماره
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 هایلفهؤم ةوسیلهخلاصه نتایج آزمون رگرسیون  یادگیری مشارکتی ب 5جدول 

 و اعتماد به نفس( به جامعة زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم علاقه، خودآرمان) 

 روابط بین متغیرها
میزان عامل تورم 

 واریانس

ضریب 

 رگرسیونی
 آماره آزمون

 سطح

 داريمعنی 

بر یادگیری  خودآرماناثر 

 مشارکتی
701/3 401/0 303/7 001/0 

 به یادگیری زبان دوم  اثر علاقه

 بر یادگیری  مشارکتی
039/2 249/0 807/3 001/0 

بر  به جامعه زبان دوم اثر نگرش

 یادگیری  مشارکتی
806/1 385/0 705/6 001/0 

اثر اعتماد به نفس بر یادگیری  

 مشارکتی
156/3 376/0 476/6 001/0 

  F= 001/0 Sig= 967/1 D.W= 439/0=2R 236/19 های تشخیصی مدلآماره

 

 

 هاي تحقیق بر حسب نوع یادگیري )انفرادي و مشارکتی(لفهؤمقایسه م. 2. 3. 5

یعنی انفرادی و مشارکتی از آزمون تی  ؛های پژوهش بر حسب نوع یادگیریلفهؤجهت بررسی تفاوت بین م   

 مستقل استفاده شده است.

 ؛نوع یادگیری های پژوهش بر حسبهای تی مستقل در مورد تفاوت مولفهو آزمون (6)جدول به با توجه 

 ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهخودآرمانلفه ؤم 4شود که میانگین یعنی انفرادی و مشارکتی ملاحظه می

( در دو سطح یادگیری انفرادی و sig<05/0داری )دارای تفاوت معنی ،و اعتماد به نفس به جامعة زبان دوم

، ة خودآرمانلفؤم 4در مورد  ،1 جدولباشد. با توجه به میانگین نمرات در دو سطح یادگیری و مشارکتی می

میانگین نمرات سطح یادگیری  ،و اعتماد به نفس به فرهنگ جامعه زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم علاقه

 وده است. بداری بیشتر از سطح یادگیری انفرادی طور معنیمشارکتی به
 

 هاي پژوهش بر حسب نوع یادگیري )انفرادي و مشارکتی(لفهؤمقایسه م .6جدول 

 نتیجه آزمون

 تی مستقل

 گروه یادگیري انفرادي مشارکتی

انحراف 

 معیار
 هاي تحقیقمولفه میانگین انحراف معیار میانگین

t=869/7 sig=001/0 999/9 952/87 470/11 476/69 خودآرمان 

t=604/5 sig=001/0 706/1 333/10 642/1 285/8 به یادگیری زبان دوم علاقه 

t=689/6 sig=001/0 255/4 809/29 717/5 452/22 به جامعه زبان دوم نگرش 

t=672/6 sig=001/0 748/2 761/15 373/2 023/12 اعتماد به نفس 
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 گیريو نتیجه بحث. 6

روش تدریس، ازجمله عناصر پراهمیت در بحث آموزش زبان دوم/خارجی است. چنانچه روش تدریس مناسب  

آموز در خودیادگیری یاری رساند. به توان این امید را داشت که به زبانبوده و از کارایی لازم برخوردار باشد، می

شوند؛ لذا هراندازه که معنادار محسوب میهای تدریس، ابزاری جهت یادگیری توان گفت؛ روشبیان دیگر می

ها در کلاس درس آگاهی داشته باشند، ابزارهای متعددی نیز در مدرسان از این ابزارها و چگونگی اجرای آن

آموزان قرار دهند. توانند محتوای آموزشی را به شکل کارآمدتر در اختیار زبانها میاختیار دارند که از رهیافت آن

آموزان را جهت شرکت در کارهای گروهی، کسب موفقیت و پیشرفت در های تدریس که زبانوشیکی از این ر

عنوان سازد، روش یادگیری تعاملی یا مشارکتی است. از سوی دیگر، عامل انگیزه نیز بههای زبانی آماده میمهارت

وان نیروی محرکه در میل به عنشناختی که مسیر آموزش را در زبان دوم/خارجی هموار ساخته و بهعاملی روان

شود. لذا در در پژوهش حاضر، در پی یافتن پاسخ به این کند، معرفی میارتقا و پیشرفت در یادگیری عمل می

 پرسش بودیم که:

و علاقه به  به جامعه  )خودآرمانی، اعتماد به نفس، نگرشخودهای انگیزشیِ شیوة یادگیری مشارکتی بر

 تأثیری دارد؟آموزان غیرایرانی چه فارسی یادگیری زبان دوم(

مشارکتی با توجه به میانگین نمرات در دو سطح یادگیری ها مشخص شد که اولًا پس از تحلیل آماری داده

و  به جامعة زبان دوم ، نگرشبه یادگیری زبان دوم ، علاقهة خودآرمانلفؤم 4 در مورد تمام و سنتی )انفرادی(

داری بیشتر از سطح یادگیری انفرادی بوده طور معنیبه ،سطح یادگیری مشارکتیمیانگین نمرات  ،اعتماد به نفس

که این نتیجه بر کارآمدتر بودن یادگیری مشارکتی نسبت به یادگیری سنتی )انفرادی( دلالت دارد. نتیجة  است

 ,Olodip & Aowokoy) ,، اولودیپ و اوکوی (Millis, 2010حاصل، با نتایج حاصل از پژوهش میلیس )

( و از Karami et al., 2013و کرمی و همکاران )( Smith & et al, 2005)اسمیت و همکاران  (2010

( و Sayyadpour & Sayyadpour, 2017صیادپور و صیادپور )های میان مطالعات داخلی همسو با یافته

توان گفت، از آنجا ن یافته میباشد. در تبیین ایمی(، Hasanalizade et al., 2021لیزاده و همکاران )عحسن

های یادگیری مبتنی بر مشارکت و تعامل یادگیری مفاهیم زبانی و دستور زبان با سهولت بیشتری که در محیط

توانند به یکدیگر در یادگیری یاری ها نیز میگروهیهای انفرادی، همافتد، و در آن فضا علاوه بر تمریناتفاق می

ا در اختیار دیگر افراد گروه قرار داده و ایشان را تشویق کنند، همة افراد گروه این فرصت نمایند، الگوی یادگیری ر

آموزان، بر تکالیف سخت فائق آمده و یادگیری کنند تا هم با کمک مدرس و نیز با کمک دیگر زبانرا پیدا می

های و استفاده از روش ( نیز نشان داد؛ روش تدریس مناسب2000تری را تجربه نمایند. پژوهش گیس )عمیق

شود که پژوهش حاضر گردد، باعث پیشرفت در یادگیری میها محسوب میفعال که روش مشارکتی در زمرة آن
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عنوان زبان دوم نیز صدق نشان می دهد، این مهم نه تنها در دروس علمی، بلکه در بحث آموزش زبان فارسی به

 کند.می
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 1پیوست 

 ها توجه کنید:آموزان گرامی به این نکتهفارسی

 این پژوهش جهت ارزیابی نگرش و باورهاي شما در مورد یادگیري زبان فارسی طراحی شده است. -

 این پژوهش، نمره منفی ندارد. همچنین، هیچ پاسخی درست یا غلط نیست. -

 ها پاسخ داده و اگر سوالی داشتید از استاد خود بپرسید.پرسشلطفا با دقت به 

زن    ☐نسیت:  سن: ......... سال                        ملیت: ....................            زبان مادري: ....................             ج

 مرد ☐

 دکتري              ☐کارشناسی ارشد     ☐کارشناسی       ☐مقطع تحصیلی:  

 رشته تحصیلی: .....................
Ideal L2 self 

 هایم به زبان فارسی است.توانم خودم را در حال تحصیل در دانشگاهی تصور کنم که همه کلاسمن می -1
I can imagine myself studying in a university where all my courses are taught in Persian. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 کنم.ام فکر میکنم، خودم را در حال استفاده از زبان فارسی تصور میوقتی به شغل آینده -2
Whenever I think of my future career, I imagine myself using Persian. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 کنم.ام به زبان فارسی صحبت میتوانم خودم را تصور کنم که با دوستان یا همکاران خارجیمی -3
I can imagine myself speaking Persian with international friends or colleagues. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

کنم و برای برقراری ارتباط با مردم آن زبان زندگی میتوانم خودم را در حالی تصور کنم که در کشورهای فارسیمی -4

 کنم.زبان فارسی استفاده میکشورها از 
I can imagine myself living abroad and using Persian effectively for communicating with 

the locals. 
 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 کنم.زبانان صحبت میزبان فارسی را مثل فارسیتوانم تصور کنم که روزی می -5
I can imagine myself speaking Persian as if I were a native speaker of Persian. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 نویسم.به زبان فارسی ایمیل و نامه می توانم تصور کنم که به راحتیمی -6
I can imagine myself writing Persian e-mails fluently. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐
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Linguistic self-confidence 
 کنم.تسلط پیدا می اگر تلاش کنم حتماً بر زبان فارسی -1

If I make more effort, I am sure I will be able to master Persian. 
 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 های فارسی را بخوانم و بفهمم.بیشترِ متنتوانم من باور دارم که اگر یادگیری زبان فارسی را ادامه دهم، می -2
I believe that I will be capable of reading and understanding most texts in Persian if I keep 

studying it. 
 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 توانم به راحتی به زبان فارسی بنویسم.مطمئنم اگر به یادگیری زبان فارسی ادامه دهم، میمن  -3
I am sure I will be able to write in Persian comfortably if I continue studying. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 من مطمئنم توانایی خوبی برای یادگیری زبان فارسی دارم. -4
I am sure I have a good ability to learn Persian. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 
Interest in the Persian language 

 شوم.زده میشنوم هیجانوقتی زبان فارسی را می -1

I feel excited when hearing Persian spoken. 
 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 مند هستم.به شیوه استفاده از زبان فارسی برای گفتگو علاقه -2
I am interested in the way Persian is used in conversation. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 های زبان من، جالب است.های زبان فارسی و واژهبه نظر من تفاوت بین واژه -3
I find the difference between Persian vocabularies and vocabularies in my language 

interesting. 
 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 من ریتم زبان فارسی را دوست دارم. -4
I like the rhythm of Persian. 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐
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Attitudes toward L2 community  

 زبان سفر کنید؟آیا دوست دارید به کشورهای فارسی -1
Do you like to travel to Persian-speaking countries? 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 زبان را دوست دارید؟آیا مردم کشورهای فارسی -2
Do you like the people who live in Persian-speaking countries? 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 زبان را ملاقات کنید؟آیا دوست دارید مردم کشورهای فارسی -3
Do you like meeting people from Persian-speaking countries? 

 کاملاً موافقم ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☐ مخالفم ☐ کاملاً مخالفم ☐

 

 زبان بدانید؟دوست دارید بیشتر در مورد کشورهای فارسی آیا -4
Would you like to know more about people from Persian-speaking countries? 

کاملاً  ☐ موافقم ☐  تا حدودی موافقم ☐ تا حدودی مخالفم ☒ مخالفم ☐  کاملاً مخالفم ☐

 موافقم

 


